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ISTITUTO COMPRENSIVO STATALE CLAUDIO PUDDU 

ORGANIZZAZIONE ORARIA E DIDATTICA 

PLESSO CLAUDIO PUDDU 

VIA MONTALESE, 239 

-SCUOLA DELL’INFANZIA 
 نرسرع اسکول

-SCUOLA PRIMARIA 
 پرائمری اسکول

 

PIANO  ENTRATA E USCITA SCUOLA INFANZIA/ اسکول   ی نرسر منصوبہداخلہ اور باہر نکلنے کا   
Entrata dalle ore 8.30 alle ore 9.00 
Un solo genitore o suo delegato: 
- accompagnerà il proprio figlio all’ingresso dell’aula posta sul giardino, entrando dai cancelli di accesso, 
secondo il prospetto seguente, dove ad accoglierli troverà l’insegnante di sezione; 
-saluterà il bambino e senza indugio si avvierà all’uscita 
 

ںی تک داخل ہوسکتے ہ  9.00سے  8.30  آپ  
اس کا نمائندہ:  ای  نی والد لای اک  

 
سے گزرے گا، جہاں   ٹی دروازے تک ، گ  یکلاس روم کے داخل ںی منصوبہ کے مطابق ، اپنے بچے کے ساتھ باغ م ل ی ذ مندرجہ

ان کا استقبال کرے گا۔ چری ٹ  کشنی س  
- گا ںی طور پر باہر نکل  یبچے کو سلام کرے اور فور  -  

 

PIANO  ENTRATA E USCITA SCUOLA INFANZIA/ داخلہ اور باہر نکلنے کا منصوبہ 
اسکول   ینرسر  

Uscita alle ore 16.00* 
Un solo genitore o suo delegato; 
- riprenderà il proprio figlio all’ingresso dell’aula posta sul giardino, entrando dai cancelli di accesso, 
secondo il prospetto seguente, dove ad accoglierlo troverà l’insegnante di sezione; 
-senza indugio si avvierà all’uscita, sempre passando dal cancello di entrata, senza sostare nel giardino. 
 

* یہوگ یبجے روانگ 4 شام  
اس کا نمائندہ:  ای  نی والد لای اک  

کے دروازوں سے داخل ہوکر لے گا،   یکلاس روم کے دروازے پر ، رسائ  ںی منصوبہ کے مطابق ، اپنے بچے کو باغ م ل ی مندرجہ ذ -
ان کا استقبال کرے گا۔  چری ٹ  کشنی جہاں س  

۔ ری رکے بغ ںی گے ، باغ م ںی کے وہ باہر نکل ری تاخ ی کس ری بغ -  

http://www.puddu.prato.it/
mailto:poic81600a@istruzione.it


* Potranno trattenersi a scuola fino alle 16.15 o 16.30 solo gli alunni che abbiano sorelle e/o fratelli iscritti 
alla scuola primaria. 

رہ   ںی بجے تک اسکول م 4.30شام  ای  4.15ہے وہ شام  ای داخلہ ل ںی اسکول م ینے پرائمر وںی بہنوں اور بھائ  یوہ شاگرد جن ک صرف 

۔ںی سکتے ہ   
 

PROSPETTO  ENTRATE E USCITE SCUOLA INFANZIA/ داخلہ اور باہر نکلنے کا منصوبہ 
اسکول  ینرسر  

SEZIONE/ کشن ی س  ENTRATA/USCITA داخلہ/باہر 
 
A CANCELLO (LATO PIZZERIA)  طرف سے ڈور  یک ای ری زی پ  
B  
CANCELLO (LATO PIZZERIA)  طرف سے ڈور  یک ای ری زی پ  
 
C CANCELLO (LATO BANCA)/ طرف ڈور   یبانک ک  
D CANCELLO (LATO PIZZERIA)  طرف سے ڈور  یک ای ری زی پ  
SCUOLA INFANZIA/ اسکول   ینرسر   
Si rammenta che ogni alunno non potrà portare/condividere con gli altri compagni alcun materiale/gioco 
portato da casa. 
 

کرسکتا ہے  ںی نہ  ئری کو لے / ش  ل ی مواد / کھ یبھ یکہ ہر طالب علم دوسرے ہم جماعت کے ساتھ گھر سے لائے گئے کس ںی کر نوٹ  
 
 
SCUOLA PRIMARIA 
PIANO ENTRATA E USCITA/ داخلہ اور باہر نکلنے کا منصوبہ 

اسکول   یپرائمر  
 
Un solo genitore o su delegato  accompagnerà e riprenderà il proprio figlio all’ingresso del cancello, posto 
in Via dell’Artigianato, o del portone principale, posto in Via Montalese-239, secondo i seguenti orari e 
individuazioni: 
 

اوقات کے مطابق  ل ی ا نمائندہ اپنے بچے کے ساتھ مندرجہ ذاس ک ای  نی والد لای اک کی ا Via dell’Artigianato  ہ ی Via Montalese -
 پر چھوڑ کرجائے گا۔  239
 
PIANO CLASSI PRIME/کلاس منصوبہ 
CLASSE/ کلاس ORARIO ENTRATA/ داخل ہونے کا وقت ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت ORARIO 
ENTRATA VENERDÌ / کا وقت جمعہ کو  داخل ہونے  ORARIO USCITA VENERDÌ / باہر نکلنے کا وقت جمعہ کو

 INGRESSO/ ڈور 
I A 8.15 16.15 8.15 12.45 VIA DELL’ARTIGIANATO 
I B 8.15 16.15 8.15 12.45 VIA DELL’ARTIGIANATO 
I C 8.15 16.15 8.15 12.45 VIA DELL’ARTIGIANATO 
 
CLASSE/ کلاس ORARIO ENTRATA/ کا وقت  داخل ہونے  ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت ORARIO 
ENTRATA VENERDÌ / داخل ہونے کا وقت جمعہ کو ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت جمعہ کو INGRESSO/ ڈور 
II A 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA DELL’ARTIGIANATO 
II B 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA DELL’ARTIGIANATO 
II C 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA DELL’ARTIGIANATO 
 
 
CLASSE/ کلاس ORARIO ENTRATA/ داخل ہونے کا وقت ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت ORARIO 
ENTRATA VENERDÌ / داخل ہونے کا وقت جمعہ کو ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت جمعہ کو INGRESSO/ ڈور 
III A 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA MONTALESE 
II B 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA MONTALESE 
II C 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA MONTALESE 



CLASSE/ کلاس ORARIO ENTRATA/ داخل ہونے کا وقت ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت ORARIO 
ENTRATA VENERDÌ / داخل ہونے کا وقت جمعہ کو ORARIO USCITA VENERDÌ / جمعہ کو  باہر نکلنے کا وقت 

 INGRESSO/ ڈور 
IV A 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA MONTALESE 
IV B 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA MONTALESE 
IV C 8.30 16.30 8.30 13.00 VIA MONTALES 
CLASSE/ کلاس ORARIO ENTRATA/ داخل ہونے کا وقت ORARIO USCITA/ باہر نکلنے کا وقت ORARIO 
ENTRATA VENERDÌ / ہونے کا وقت جمعہ کو داخل   ORARIO USCITA VENERDÌ / باہر نکلنے کا وقت جمعہ کو

 INGRESSO/ ڈور 
V A 8.15 16.15 8.15 12.45 VIA DELL’ARTIGIANATO 
V B 8.15 16.15 8.15 12.45 VIA DELL’ARTIGIANATO 
V C 8.15 16.15 8.15 12.45 VIA DELL’ARTIGIANAT 
 

PIANO ENTRATA E USCITA SCUOLA PRIMARIA/ داخلہ اور باہر نکلنے کا منصوبہ 
اسکول   یپرائمر  

 
I cancelli e il portone di entrata verranno chiusi per la prima entrata alle ore 8.25 e per la seconda entrata 
alle ore 8.40. 
 

بجے بند ہوگا۔  8.40داخلے کے لئے صبح   ی بجے اور دوسر 8.25دروازہ صبح   یداخل  
 
Gli alunni arrivati in ritardo potranno accedere all’edificio scolastico dopo le 9.00, entrando dal portone 
principale e previo  avviso telefonico per la prenotazione del pasto mensa. 

  یکے کھانے ک نی نٹ ی ل ہوکر اور کدروازے سے داخ ی بجے کے بعد ، مرکز 9.00سے پہنچنے والے طلبہ صبح  ری د ںی م اسکول 

گے۔  ںی کر کے داخل ہوسک فونی لی بکنگ کے لئے ٹ   
All’uscita gli alunni saranno accompagnati al cancello e/o al portone dall’insegnante dell’ultima ora, che li 
consegnerà al genitore o al suo delegato maggiorenne. 

گے۔  ںی اس کے بالغ مندوب کے حوالے کر ای  نی والد ںی گے ، جو انہ  ںی پر جائ  ٹ ی گ عہی د اساتذہ کے ذرنکلنے پر ، شاگر باہر  
 
 
SCUOLA PRIMARIA/ اسکول   ی پرائمر  
 
Si rammenta che ogni alunno non potrà condividere con gli altri 
compagni alcun materiale portato da casa, tutto dovrà essere 
personale, quindi si sollecitano i genitori affinché il proprio figlio 
abbia nello zaino quanto necessiti per la sua attività didattica. 
 

کرسکتا ہے  ںی نہ  ئری مواد  کو لے / ش یبھ یکہ ہر طالب علم دوسرے ہم جماعت کے ساتھ گھر سے لائے گئے کس ںی کر نوٹ  
 
Per poter accedere nel plesso scolastico, ogni bambino dovrà 
indossare la mascherina. 
 

داخل ہونے کے لئے ، ہر بچے کو ماسک پہننا ہوگا۔ ںی م اسکول   


